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To:

edu)Cc ) @minvws.nl]
From: )
Sent: Mon 6/22/2020 1:14:04 PM

Subject: RE: DRAFT email to EC / clarifications to term sheet

Received: Mon 6/22/2020 1:14:04 PM

i

5.1.2e ) JEEM eminvws.nl>
Verzonden: maandag 22 juni 2020 14:36

@hoyngrokh.com>; JEEE @hoyngrokh.coms;

@kpmg.nl>

) SEE @minvws.n>;INCE)EXE© minvws.ni>
Onderwerp: FW: DRAFT email to EC/ clarifications to term sheet

wat 1] ons zojuist stuurde. Helaas geen nieuwe termsheet maar een aanvullende 'uitleg’. In het INT gaan we nu

opmerkingen ophalen (vindt om 16.30u plaats). En dan beslissen we op welke manier we naar 1] reageren. Kunnen jullie een

snelle scan van de bijlage “clarifications” doen en evt opmerkingen daarop teruggeven? Opvallend dat ze met hun US

hoofdkantoor nog ove EAC hebben kunnen krijgen

van: IEEEDNIIN) EXEDc minvws.nl>
Verzonden: maandag 22 juni 2020 14:24

28 ) JERE @minvws.ni>
Onderwerp: FW: DRAFT email to EC/ clarifications to term sheet

Zie punt [ERE Ik weet eerlijk gezegd niet of dit gaat vliegen.

Van: [JACDE]JEEY @its jnj.com>
Datum: maandag 22 jun. 2020 2:03 PM

Cuderwerp FW: DRAFT email to EC / clarifications to rom ot

Dear Members of the Joint Negotiation Team for Vaccines for Europe,

Herewith we resend you our consolidated term sheet for the advance purchase of the Janssen COVID-19 vaccine candidate as well

as|IEEEEI2s sent to you on Friday 19 June). We added clarifications to our term sheet in the attached PDF document (
“Clarifications to EC Term Sheet 22.06.2020"), as well as PowerPoint slides referred to in clarification n°3.

To maintain momentum in our discussions, we would propose that you provide us with your comments and suggestions in a

marked-up version of the term sheet ahead of our next meeting. In the meantime, we remain available to discuss the attached

term sheet and clarifications should you have any questions or need any additional information.
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Many thanks in advance for your consideration —

we are looking forward to our continued dialogue.

Best regards

5.1.2e

512e).1.2e


